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L'AGENCE

28 imp. de la Futaie - 74960 CRAN GEVRIER - Tél. 04 50 52 28 59
OPERATEUR : JEAN-CLAUDE

CLIENT Tefal
NOM GAMME XL Intense
DOSSIER CST-13-20-0330 B
DESCRIPTION Pwok28
ECHELLE 1:1

COULEURS

Process Cyan

Process Magenta

GUARANTEE

by any statements in this document.

USE & CARE

diameter of its base (a trivet may be required).
Do not overheat your cookware.

Not oven safe.

Not microwave safe.

Do not use whisks or sharp utensils in your pan.

If your handles loosen, gently re-tighten them.

THERMO-SIGNAL®
The hourglass disappears and the THERMO-SIGNAL® turns full red when the pan is perfectly preheated and
ready to cook.

This product is guaranteed for 2 years against manufacturing defects. Your local statutory rights are not affected
The coating guarantee does not cover scratches or discolouration due to ageing or overheating.

For full details on the terms, conditions and exclusions visit www.tefal.com.

Tefal guarantees that the coating complies with regulations covering materials in contact with food.

Before first use, wash then wipe the coating with cooking oil.
For efficiency, stability and to avoid burning the handle or the coating: centre your pan on a hob adapted to the

To prolong the life of your pan, we recommend hand washing with a non-abrasive sponge.
Dishwasher use: it is preferable to use gentle detergents such as aliquid or powder, not tablets or sachets.

'ONIP2 607 U3pIe)pUB AIOH DT [EUORRUIU SOOI 23105 JHYNNOOD NI LN GTHOM L Process Yellow For full details and any queries contact our customer service via www.tefal.com

This pan can be disposed of at a recycling point.

Process Black
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HELPLINE: For full guarantee terms and conditions, use and care and further help and advice please visit:
wwwitefal.co.uk Alternatively call: UK: 0345 602 1454, ROI: 01 677 4003
AUSTRALIA / NEW ZEALAND - 1300 307 824 - Australia / 0800 700 711 - New Zealand. Alternatively
www.tefal.com.au or www.tefal.conz
In Australia"Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You
are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be
of acceptable quality and the failures does not amount to a major failure". This Guarantee does not cover
freight or any other costs incurred by you in making a claim. To claim, please contact the customer service

GAS, ELECTRIC, CERAMIC phone number.
KUCHENKI GAZOWE, ELEKTRYCZNE. CERAMICINE For all other countries, please consult our website www.tefal.com for further information.
GAZ, PLITA ELECTRICA, PLITA VITROCERAMICA e e oSG
GAZ, ELEKTRIK. SERAMIK skazni - * staje ;lgéa Iowme czerwonyaal ona klepsydry zniknie, gdy patelnia
PLYNOVY VARIC, ELEKTRICKY VARIC, SKLOKERAMICKA DOSKA R U
TA30BA N/TUTA, ENEKTPHIHA ITHTA, KEPAMIUHA G ey e ma oo v ke sy gus K et
PLYNOVY VARIC, ELEKTRICKY VARIC, SKLOKERAMICKA DESKA Gwarancja nie obejmuje zarysowar oraz przebarwiert powtoki, bedacych efektem diugoletniego

['A3, ENEKTPH LIE%KSM ,E IEEE?::!EI: MK/E E‘l&lu iSSJI-TUJA. KERAMIKA l:\zgl;kfz‘zgl?alac szczegdlowe informacje dotyczace warunkow i wykluczer od gwarancji, odwiedz

strone internetowa www.tefal.com
Marka Tefal gwarantuje, ze powtoka spefnia wszystkie regulacje obowigzujace produkty

P\ wchodzace w kontakt 2 zywnoscia.
@ O |v=v| |(ORF RADY DOTYCZACE UZYTKOWANIA
Sz Przed pierwszym uzyciem nalezy umy¢, a nastepnie przetrze¢ powloke olejem
spozywczym.

Aby wiasciwie i efektywnie uzy¢ naczynie: umiesc je na polu kuchenki dostosowanym
do $rednicy naczynia. Unikaj przypalenia raczki.
Nie przegrzewaj naczyn.
Nie wolno uzywac naczyn w mikrofalowce.
Nie uzywac trzepaczek ani ostrych przyborow w naczyniach.
Aby wydtuzy¢ czas uzytkowania patelni, rekomendujemy mycie reczne, uzywajac
delikatnej gabki.
Mycie w zmywarce: nalezy uzywa¢ delikatnych Srodkéw lub plynow
czyszczacych.
Jezeli uchwyty naczynia poluzuja sie, przykrec je delikatnie.
Aby uzyskac szczegétowe informacje, prosze kontaktowac sie z nami za

posrednictwem  strony  Pisirme arag gereglerini

www.tefal.com fazla sitmaymn.
Naczynie to mozna oddac do punktu zbiorkii ~ Mikrodalga kullanimina uygun degildir.
® przetwarzania odpadow. Cirpici ya da keskin gerecleri tavada kullanmaym.
Tavanizin 6mriinti uzatmak icin, asindirmayan siinger ile
THERMO-SIGNAL® elde ykamanizi tavsiye ediyoruz.
Clepsidra dispare si THERMO-SIGNAL® se transforma in rosu solid Bulask makinesi kullanimi: Sivi ya da jel deterjanlar kullanmaya 6zen
atunci cand tigaia este perfect preincélzita i gata de gatit. gosterin,
GARANTIE Tavanizin sapi gevsemeye baslarsa, sikistirabilirsiniz.
Acest produs este garantat pe o perioadd de 2 ani pentru orice defect de  Detayli bilgive sorulariniz igin miisteri hizmetleri ile wwwtefal.com.tr aracili ile

fabricatie. Drepturile locale statutare ale consumatorului nu sunt afectate de iletisime geginiz.
continutul acestui document. Bu tava geri ddniistime uygundur.
Garantia asupra invelisului nu acopera eventualele zgarieturi sau decolordri care pot ~ Uretici Firma
aparea dupa o perioada indelungata de utilizare. Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France

Inainte de prima utilizare, spalati apoi stergeti invelisul interior cu ulei de gatit. Dereboyu Cd. Bilim Sk. Sun Plaza No:5
Pentru eficientd si stabilitate: asezati tigaia pe un ochi adaptat diametrului bazei. K:2 Maslak Istanbul - Tiirkiye
Evitati sd expuneti manerul la flacéra deschisa. Danisma Hattr : 444 40 50
Nu supraincalziti vasele de gatit. Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar; .

Interzisé utilizarea in cuptorul cu microunde. Tasima ve nakliye sirasinda tirtini mutlaka kutusu ile birlikte tasiymiz. Uriintin kutusu, triinii fiziksel hasarlara
Nu folositi tel sau ustensile ascutite in tigaie. karst koruyacaktir.

Pentru a prelungi durata de utilizare a tigaii, noi recomandam spalarea manuala cu un burete non-abraziv. Cihazin veya kutusunun Gizerine agir cisimler koymayniz. Cihaz zarar gorebilir.

Utilizarea in masina de spalat vase: este indicata utilizarea detergentilor de tip lichid sau gel. Cihazin diistiriiimesi durumunda cihaz calismayabilir veya kalicr hasar olusabilir
Daca manerele sunt slabite, incercati sa le strangeti cu o surubelnita. Fazlasiyla soguk veya sicak, triinde deformasyona neden olabilir. Elektronik devrelerin omriinii kisaltabilir veya

Pentru mai multe detalii asupra termenilor, conditiilor si exceptiilor vizitati www.tefal.com Tel:0033472181818
PQE In Tefal garanteaza compatibilitatea invelisului cu regl arile privind falele care intrd in Fax:0033472181655
Q contact cu produsele alimentare. Ithalatg Firma .
)  UTILIZARE $I INTRETINERE Groupe SEB Istanbul Ev Aletleri Tic. AS.

PERFECT COOKING GUARANTEE
Zawsze idealne gotowanie - Garantia gatitului perfect

Pentru mai multe detalii si informatii contactati serviciul de informatii clienti accesand site-ul www.tefal.com calismamasina neden olabilir.
EXT RA R ES I S TA NT! EXT RA LARG E WNT | STagy Tigaia poate fi dusa la un centru de reciclat. Kullanim Omri;
EKSTRA ODPORNOSC : EKSTRA ROZMIAR Istticilar, Fanlar, Nemlendiriciler, Hava Temizleme, Siipirgeler, Firnlar, Mikrodalga Firinlar, Diidiklii ve dtdler igin
= N THERMO-SIGNAL® kullanim omri 10 yildir.
EXTRA REZISTEN T, FOARTE MARE { TITANIUM Tava tamamen isindiktan sonra THERMO-SIGNAL®in rengi kirmiziya ddner ve kum saati kaybolur. Dider tiim {irdinlerin kullanim omrdi 7 yildir.
=— ' NON STICK GARANTI GARANTI ILE ILGILI DIKKAT EDILMESI GEREKEN HUSUSLAR
= Bu Urlin Gretim hatalarina karsi 2 yil garantiye sahiptir. Yasal yerel haklariniz bu belgede gecen hicbir agiklamadan ~ Groupe Seb Istanbul tarafindan verilen bu garanti, triintin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykin
i3 etkilenmemektedir. kullaniimasindan dogacak arizalarin giderilmesini kapsamadigi gibi, asagidaki durumlar garanti dist islem gériir ve
;. " Kaplama garantisi cizilme ve eskimesi nedeniyle renginin solmast durumlarini kapsamaz. anizalann giderilmesi ticret karsiliginda yapil.
Hitkimler, kosullar ve istisnai durumlarla ilgili daha detayl bilgi igin www.tefal.com.tr sitesini ziyaret edebilirsiniz. 1)Bu diriin ev kullanimi icin tasarlanmis olmasi sebebiyle Profesyonel kullanim igin uygun degildir, profesyonel amag
Longert Tefal, kaplamanin gida ile temasta olan materyaller icin belirlenmis regiilasyonlarile uyumlu oldugunu garantieder. ~ile kullanimi nedeniyle olusabilecek tiim anizalar,

KULLANIM & BAKIM 2) Kullanma hatalarindan meydana gelen hasar ve arizalar,

3) Uriiniin kullanim kilavuzunda belirtilen bakimlarinin yeterli ve zamaninda yapiimamis olmasi,

4) Hatali elektrik tesisat kullanilmasi nedeniyle meydana gelebilecek ariza ve hasarlar,

5) Tuiketici (irtind teslim aldiktan sonra, dis etkenler nedeniyle (vurma, carpma vs.) meydana gelebilecek hasarlar,
6) Garanti dahilinde onanm icin yetkili servise bagvurmadan once Groupe Seb yetkili personeli veya Yetkili Servis
personeli disinda herhangi birinin, cihazi onarma veya tadilatina kalkismasi veya cihazin deforme edilmesi

ilk kullanimdan énce, tavayt /tencereyi yikayn ve yag ile kaplamanin iistinden gegin.
Verimlilik ve saglamlik iin: Tavay! taban boyutuna uygun bir ocagin orta kismina yerlestirin.

PERFECT SEARING DURABLE NON-STICK COATING EVEN COOKING ! !
Sapi yakmamaya dikkat edin.

PERFEKCYINE SMAZENIE TRWAEA POWEOKA ROWNOMIERNE GOTOWANIE
RUMENIRE PERFECTA INVELIS ANTIADERENT DURABIL GATIRE OMOGENA

7) Uriiniin profesyonel amagli kullanimi durumunda, iriin garanti dist islem gérir ve anzalarin giderilmesi
{icret karsiiginda yapilr.

Aynica, Uriinde kullanilan aksesuarlar ve sarf malzemeler garanti kapsaminda bedelsiz olarak islem
goremez.

Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykin kullaniimasindan kaynaklanan anizalar
garanti kapsami digindadir, Malin ayiph oldugunun anlagilmas durumunda tiiketici, 6502
sayili Tiiketicinin K Hakkinda K 11 inci maddesinde yer alan;
a) Sozlesmeden donme,

b) Satis bedelinden indirim isteme,

¢ Ucretsiz onarilmasini isteme,

d) Satilanin ayipsiz bir misli ile dedistirilmesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.

THERMO-SIGNAL®

Symbol presypacich hodin zmizne a THERMO-SIGNAL® ziska jednoliatu

Cervent farbu, ked'je panvica spravne rozohriatd a pripravend na
varenie.

ZARUKA
Na tento vyrobok plati zdruka 2 roky na vietky vyrobné
chyby. Naroky a prava v krajine predaja nie su
dotknuté Ziadnym ustanovenim v tomto
dokumente.

Zéruka sa nevztahuje na

scan me I

COMMITMENTS

poskriabanie alebo zmenu farby povrchu v dosledku starnutia.
Pre viac informdci tykajlicich sa pravidiel podmienok a vynimiek navitivte
www.tefal.com.
Tefal zarucuje, ze povrchy st v stlade s predpismi pre materialy prichadzajice do
styku s potravinami.
NAVOD NA POUZIVANIE
Pred prvym pouzitim umyte riad a potrite malym mnozstvom oleja na varenie.
Pre vys$iu Ucinnost a stabilitu: umiestnite panvicu do stredu platnicky a zvolte
primeranti velkost plamena / platnicky.
Vyhnite sa spaleniu rukovate.
Riad neprehrievajte.
Nie je urcené pre pouzitie v mikrovinnej rire.
Nepouzivajte sfahaciu metlu alebo ostré nacinie v panvici.
Ak cheete predlzit zivotnost vasej panvice, odporicame ruéné umyvanie neabrazivnou
hubkou.
Umyvanie v umyvacke riadu: je vhodné pouzit jemné Cistiace prostriedky, ako st tekutiny
alebo gély.
Ak sa rukovét uvolnila zlahka ju dotiahnite.
Pre viac informécii a v pripade akychkolvek otazok kontaktujte nas zakaznicky servis prostrednict-

STIRFRY PAN « PATELNIA WOK - TIGAIE WOK S
VOK TAVA « PANVIC A WOK Tiito panvicu je mozné zlikvidovat odovzdanim na recyklaciu.
CKO BO POHA i BOK > PAN EV WOK Ko ckoBopoga Harpi€Tbca Ao onT:::J:‘b’:ooT-Tselnﬁ#e‘:)iypm /ANA MOYTKY NPUTOTYBaHHA, Ha
BOK TM TAH 0 WOK TAVA e WO KPA N (APAHTI iHavkatopi THERMO-SIGNAL® 3HIKHE NicOUHMIA FOBMHHYK.

Lleit npoayKT M€ rapaHTito 2 POKY 3 MOMEHTY MPOAAXY, WO PO3NOBCIOAKYETHCA Ha BUPOBHUYI AedekT.
Hisiki 3381 B LibOMY JOKYMeHTi He BMAMBIOTb Ha Npaga, Aki Bt MAETe 3riiHO MicLieBOro 3aKOHOJABCTBA.
[apaHTiA He PO3MOBCIOKYETbCA Ha MexXaHiuHi MOLKOMKEHHA YA 3MiHY KOMbOPY BHYTPILHLOTO it
30BHILIHBOTO MOKPHTTA MOCYAY, LLIO BUVIKAE 3 YaCOM BUKOPUCTAHHS.
[InA OTPUMaHHA AieTanbHoi iHOOpMaLLil PO TepMiHK, YMOBY Ta BUKMIOUEHHA 3 rapaHTii Biggigaiite Be6-cailT
www.tefal.ua.
Tefal rapaHTye, Wo NOKpUTTA MOCYAY BIAMOBIAAE BUMOraM, AKi BCTaHOBTIOIOTbCA A0 MaTepianis, Lo KOHTaKTYIoTh
3 NPOAYKTaMY XapUyBaHHS.
BUKOPUCTAHHA & AOMNAR
Tleper; NepLLVM BUKOPYICTaHHAM NOCY/} HEODXIGHO NOMUTI Ta 3MACTUTI 3cepeAHY Ofli€io.
[InA NiABYLLEHHA eQeKTUBHOCTI Ta cTabinbHoT poBOTY: Po3MilLlyiiTe BaLLy CKOBOPOZY NOLEHTPY BAPUIIbHOT MOBEPXHI,
PO3Mip AKOI BIANOBiZAE PO3Mipy BalLIOT CKOBOPOAY. YHIKaIATe NeperpiBaHHs pyukM.
He neperpiaitre Ba nocys.
He npupaTHIit AnA BUKOPYICTaHHA Y MIKpOXBUAbOBIIA neui.
He B/KOPUCTOBYTe BiHuYK 360 rOCTPI KYXOHHI aKCeCyapyt NP NPUTOTYBaHHI .
Mw BaLLIOT0 NOCYAY, M pexomeunyW
ry6Kki 3 Heady 1OPON.
MwTTA B nOCyROMMitHiil MalLWH: 6axaHo BIKOPUCTOBYBATI M'AKi MUoui 3aC06H, Taki AIK piaua a6o renb.
flKILO pyyKa CKOBOPOAM PO3XUTANaCA, 3nerka nigkpyTiTh fi.

3 6yib-AKIMI MTaHHAMY, MOB'A3aHNMM 3 cepBICHIM 06CnyroByBaHHAM, Bififaiite Be6-caiT www.tefal.ua.
10 CKOBOPOAY MOXHa YTUNI3yBATH B MyHKTI nlepepoBKw BTOPUHHOT CUPOBHHIL.
THERMO-SIGNAL®

Symbol piesypacich hodin zmizi a THERMO-SIGNAL® ziskd jednolitou cervenou barvu, kdyz je panev sprévné rozehrétd a
pripravena k vareni.

Crcept hand®

(1) TITANIUM 2X coating lasts up to 2x longer than Tefal standard Titanium coating
Powtoka TITANIUM 2X, 2 x trwalsza niz Tefal TITANIUM
Tnvelis TITANIUM 2X ce rezista cu pana la de 2 ori mai mult decat invelisul standard Titanium
TITANIUM2X kaplama Tefal stardart Titanium kaplamaya gore 2 kata kadar daha uzun omiirliidiir

Povrch TITANIUM 2X vydrzi 2x dlhsie ako Standardny povrch Tefal Titanium
Autunpurapre nokputta TITANIUM 2X npocny»uTb 0 2X pa3iB 0BLLIe B OPIBHARHI 3i CTAHAAPTHM THTAHOBUM NOKPHTTAM

Povrch TITANIUM 2X vydrzi 2x déle nez standardni povrch Tefal Titanium

TMokputueto TITANIUM 2X e 2 mbTi no-ycToitu¥BO, B CPaBHEHHe CbC CTaHAAPTHOTO THTaHUeBO NokpuTue Ha Tefal
TITANIUM 2X obloga koja traje i do 2 x duze od klasicnih Tefal Titanium obloga
TITANIUM 2X anti-aanbaklaag gaat tot 2x langer mee dan de Tefal standaard titanium anti-aanbaklaag

Pokud se rukojet uvolnila, lehce ji dotahnéte.

Pro vice informacia v pripadé jakychkoliv dotazii kontaktujte nas zakaznicky servis prostiednictvim www.tefal.com

VIHIWOILY Tuto panev je mozno zlikvidovat predanim k recyklaci.

ZARUKA

Na tento vyrobek plati zaruka 2 roky na viechny vjrobni vady. Naroky a prava v zemi prodeje nejsou dotcena zadnym
ustanovenim v tomto dokumentu.

Zaruka se nevztahuje na poskrabani nebo zménu barvy povrchu v disledku stamuti.

Pro vice informaci tykajici se pravidel podminek a vyjimek navitivte www.tefal.com.

Tefal zarucuje, e povrchy jsou v souladu s predpisy pro materialy pfichazejici do styku s potravinami.
NAVOD K POUZITI

Pred prvnim pouzitim omyjte nadobi a potiete malym mnozstvim oleje na vareni.

Pro vyssi stabilitu umistéte panev do stredu plotynky a zvolte priméfenou velikost plamene/plotynky.
Vyhnéte se spaleni rukojeti.

Nadobi neprehrivejte.

Neni ur¢eno pro pouZiti v mikrovinné troubg.

Nepouzivejte Slehaci metlu nebo ostré nacini v panvi.

Cheete-li prodlouit Zivotnost vasf panve, doporucujeme ruéni myti neabrazivni houbickou.

Myti v mycce na nadobi: je vhodné pouzit jemné Cistici prostedky, jako jsou tekutiny nebo gely.

ST/TLXAL- 119807 8602 oY
£66178€2

THERMO-SIGNAL®
- TTACHYHUAT YacoBHMK M34e3Ba 1 MHANKaTOpbT THERMO-SIGNAL® cTaBa yepseH, KoraTo TUraHbT e fOCTUrHan
exsnouely :eyafuiod efjwaz OnTUManHara TeMnepaTypa 3a roteeHe.
*BAR|SIRIG 0 LZ8 Y/T 23UIS U 1S3 “0'1 § *|ods ‘0)suaA0|S 35 2dn0iD) :YH Y1uzoAn TAPAHLIMA
BulHed() 948 oHalfagenody To3u NpofyKT UMa 2-TOAMILHE rapaHLytA 33 NPOU3BOACTBEHI AedekTit. BalunTe 3aKOHHU NPasa CbIMIACHO MeCTHUTE

“eAe[sHelg 40 178 ‘W/T 23US Bu BIS3) “0'1 S *|ods ‘0)SUIAO|S §35 3dN0ID) :Dg UALUIOHY 33KOHYI 1 PA3NOPEAGH He Ca HapyLLIEHN OT U3MIOKEHOTO B HACTOALIA AOKYMEHT.
1znod pewop oid aznog [apaHLyATa 33 NOKPUTUETO He MOKPYIBA WETH, NOY4eHN BCTEACTBYE Ha HAFPACKBAHE Ha NOKPUTUETO AN MPOMAHA Ha

*apuel NpoAnd Jwaz °g eyeld 00 981 @9€L/LS9 BISAC|0YOS “0'r's ¥) §35 2dnoiD 73 JonqLisiq ;‘Zm o nop;nm ycnosw:Ta " rapaHuvaa.a a rapa e 6cail tefalb
n0BeYe MHGOPMaLA OTHOCHO YCIOBINATA 3a rapaHiuA noceTere yebcaiita www.tefal.bg.

*a1iznod a2ewop eu eq) ‘oysznduely npoagd eulfery
“eAR|SIJRIg b0 |78 'Y/Z 22Uas U B153) “0'1 s ‘Jods ‘OYSUaNO|S §35 2dN0ID sy J0nquIsIq Iefa}i Mr:ma:ﬂpa, u;;oxpmmem OTTOBapA Ha U3NCKBAHVATA Ha per OTHOCHO MaTep B KOHTaKT ¢
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Mpeqy MbpBaTa ynoTpeda UMUiTe TUraHa 1 Cef ToBa COXETe MKo KOMMYECTBO O/IMO BbPXY NOKPUTHETO.

3a eQeKTMBHOCT W CTaGMTHOCT: N10CTABETe TUTaHa B LIEHTPA HA KOTNOHA C NOAXOAALY AUAMETbP 33 OCHOBATA Ha TUraHa.
He fonyckaiiTe Apbxkara 4a Ce Harpee PeKoMEpHO.

He nperpsgaiire cbAoBeTe 3a roTgeHe.

[TBEHETO 8 MUKPOBbAHOBA GypHa He e Be3onacHo.

He w3non3saitre TeneHy Gbpkankit nu ocTpu npubopy B Turaa.

3a [a YAbMXITE XINBOTA Ha BalLNA TUraH, BU NpenopbyBame Ja ro MUeTe Ha pbka C Meka rv6a.

Muene B CbAOMUANHA MaLUMHA: 3@ NPeANOYMTAHE € fia Ce N3MON3BaT MEKM MUELLM NpenapaT nog ¢opmaTa Ha TeYHOCT
wanren.

SINIWLIWWOD ¢
# Ako  JpbXkute ce  pasxnadAr,

BHVIMATE/IHO V1 3aTerHeTe OTHOBO.
3a MbAHA WHGOPMAUMA W BCAKAKBI BBMPOCH,
MOXeTe a ce CBbPXeTe Ce ¢ Hac Ha www.tefalbg
To3V TUraH MoXe 4 Ce U3XBbPAY B MYHKT 33 PELMKAMPaHe.

3w ueas

THERMO-SIGNAL®
Prikaz nestaje i THERMO-SIGNAL® postaje skroz crven kada je tava dosegla
savrsenu temperaturu za pocetak kuhanja.
JAMSTVO
Proizvod ima jamstvo 2 godine za slucaj tvornickih pogresaka.
Na Vasa lokalna zakonska prava ne utjece bilo koja izjava u ovom dokumentu.
Jamstvo se ne odnosi na ogrebotine i diskoloracije nastale uslijed starenja posude.
Za detaljne uvjete i iznimke obratite se na www.tefal.hr
Tefal jam¢i da je obloga u skladu s pravilnikom o materijalima koji dolaze u dodir s hranom.
UPORABA & NJEGA
Prije prve uporabe, operite unutrasnjost tave i premazite ju jestivim uljem.
Za efikasnost i stabilnost: stavite tavu na kuhalo koje promjerom odgovara promijeru tave. Pazite da
ne zagorite rucku.
Ne pregrijavajte svoje posude.
Nije siguno za mikrovalnu pecnicu.
Ne rabite pjenjacu ili ostri pribor u vasoj tavi.

Als de handgreep losser gaat zitten, moet u deze voorzichtig weer vastzetten.

)XI BHHYEALOJUdL IHTIOHTO BHHYEAL0JUdL ANLVhOL
FINIHVA INYIWONAOY BLLUYOL IHdVIUAUMLHY IHTIIW BUT LdVLD YMHILYATI Kako bi produljili vijek trajanja vase tave, preporucujemo da tavu perete rucno s neabrazivnom spuzvom. Neem voor de volledige details en eventuele vragen contact op met onze Consumentenservice Groupe
INISId 3aTINaS HIUAO AYNTIYAIN AITNVAYL 3INIZYIWS TTYNOXOT Uporaba u perilici posuda: preporuca se uporaba blagih deterdenata, gela ili tekuceg deterdenta. SEB Nederland BV - Veenendaal - Tel.: 0318 - 582424 - E-mail: contact-nl@tefal.com - www.tefal.nl
Y19 NIrOWOH VYTV ZYWSIAVA TIYINVAYE  IWITHOHOW TINWINOKW Ukoliko se rucka olabavi, ponovno ju pricvrstite. Deze pan kan worden afgegeven bij een recycle-afgiftepunt.
S - Zavise detalja i informacija obratite se nasem centru za korisnike preko www.tefal.com

Tava se moe ostayit narecklaZnom odlagalit otpad. *Tefal, N°I MONDIAL IN CATEGORIA TIGAI §1 OALE. Sursa: Euromonitor International Limited, editia Home and Garden 2019, valoarea de piata
avanzrilor marcii din anul 2018, / Tefal, yemek pisirme rtnle isinde di 1 Limited,
iy o THERMO-SIGNAL® Home and Garden 2019 yayini, marka perakende satis dederi, 2018 verileri./ Tefal,lsvetuvé jednotkav kuchy;;izlr:‘::;g panviciach a hncoch.
Wanneer de juiste temperatuur is bereikt om te bakken, verdwijnt de zandloper en is de THERMO-SIGNAL® Zdroj: Euromonitor International Limit;d,aDom aZahrada 2019, hodnota predajov znatky v maloobchodnjch cenach, udaje za rok 2018,/ Tefa,
elijkmatig rood 6penn_ M0CYAY ANA NPUTOTYBaHHA i N1y cairi. D;Kgpeno: Euromonitor International Limited, BNaHHA ’Home and'Ga’vden}OIQ’, obear
$ g . po3api6HuX npoaxia Gperny B rOLLIOBOMY BMpaKeHHi, B LiHax coxwBada, Aaki 3a 2018 pik. / Tefal, Svétova 1 v kuchyfiském nadobi. Zdroj :
GARANTIE Euromonitor International Limited, edice Diim a zahrada 2019, hodnota maloobchodnich prodejii znacky (MOC), data 2018./ No. 8 caera npu
MJI1S NON Op dit product wordt 2 jaar garantie verleend op fabricagefouten. De verklaringen in dit document doen geen Cofiosere 3a rotewe. Ustounuk: Euromonitor International Limited, u3ganve "Home and Garden” 2019, npogax6u no Thproscka Mapka 8

pditp Jaarg p 9 9 9
CTOHOCT N0 LieHY Ha ApeBHO, faHHw 3a 2018. / Tefal, svjetski br. 1 u posudu. i ional Limited, d Garden, izdanje

afbreuk aan uw wettelijke rechten. ! ! I sudu. nonitor mematone o
D ti de anti-aanbaklaag geldt niet voor krassen of verkleuringen als gevolg van het ouder worden 2a 2019, vrijednost prodaje robne marke izrazene prema preporucenoj mal‘oiprodajnoj cijeniy podaci iz 2018, / Tefal, Wereldwijd Nr.1 in
€ garantie op de a 99 g gevolg Cookware. Bron: Euromonitor International Limited, Home and Garden 2019 ediie, merk retail waarde (RSP), 2018 data.

van de pan.
Raadpleeg voor de volledige voorwaarden en uitsluitingen www.tefal.nl.
Tefal garandeert dat de anti-aanbaklaag voldoet aan de voorschriften voor materialen die in contact komen
met voedsel.
GEBRUIK & ONDERHOUD
Was de pan voor het eerste gebruik en wrijf de anti-aanbaklaag daama in met een beetje olie (bijv.
zonnebloemolie).
Voor efficiént gebruik en stabiliteit: zet de pan goed in het midden van een kookplaat of gaspit die past
bij de diameter van de bodem van de pan. Zorg ervoor dat de handgreep niet kan verbranden.
Oververhit de pannen niet.
Niet magnetronbestendig.
Gebruik geen gardes of scherp keukengerei in uw pan.
Om te zorgen dat uw pan lang meegaat, kunt u hem het beste met de hand wassen met een
niet-schurende spons.
Gebruik in de vaatwasser: het verdient de voorkeur zachte afwasmiddelen, zoals een

vloeistof of gel, te gebruiken.
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